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GARDENA AvTAia KpTTOU
4000/5 / 5000/5 / 6000/6 inox

@ AuTA €ival n peTagppacn TWV apXIKOV Odnyiwv XpRong amoé Ta MNepuavika.

Mapakaloupe va dlaBaoeTe MPOoeKTIKA TIG Odnyieq Xpriong Kat va akoAoubeite TIg
urodei&elg Toug. Me auteg Tig Odnyieg xpnong va eEoKelwBEeiTE e TO TIPOLOV,
TN OWOTNA TOU XPNon Kal TG YTodei&elg aocpaAeiag.

@ Mn xpnowoTIoLElTE TTOTE TN CUCKEUT) OTAV £{0TE KOUPACHEVOL, APPWOTOL 1) KATW arod
TNV ETUPPOT) OLVOTIVEUUATOG, VAPKWTIKAWV 1) PAPUAKWY.

AuTY| N OUOKEUY| ETUTPETIETAL VA XPNOWOTTOLEITAL ATIO TTAIdLA AVW TWV
8 eTWV KABWCS Kal ard ATOUA e PEIWHEVES TIG PUOIKES, AlOBNTIKER
1) JlAVONTIKEG IKAVOTNTES N UE EANEWYN TIEIPAG KAl YVDOEWVY, EQOOOV
ETITNEOUVTAL 1) EXOUV EVNUEPWOEL YIa TNV ACPAAR XprHon e
OUOKEUNG Kal TOUG eVOEXOUEVOUG KIVOUVOUG. Ta maldld dev emutpEmne-
TaL va raifouv e ™ ouokeun. O KaBaplopos Kal oL epyaoieq
OUVTIPNONG TIOU EKTEAOUVTAL MO TOV MEAQTT dEV EMTPEMETAL VA
eKTEAOUVTAL Ao N ETITNPEOUEVA TIAOLA. ZUVIOTOUKE TN XPNom
NG OUOKEUNG HOVO YIa ATOUA Avw TwV 16 ETMV.

- MNapakaAoupe va QUAGEeTe TIg OdnYiegq Xpnong oe acPaAEG LEPOG.

lepiexouevo: 1. Mkaua epappoymv g avTAiag knmmou GARDENA ... .. .. 151
2. YTIOOEIEEIG AOPAAEIOG « .+ . v oo e it e e et e 152

3. OE0N O AELTOUPYIA - v v vt et e e 153

4. XEIPIOMOG o et e e e e e e e 154

5. OE0M €KTOG AEITOUPYIAG v v o v v v et ae e 156

B. SUVTIONON &« ottt it e e e e e e e 156

7. AToKATAOTAON BAABDV « . v vv e it e e e e 157

8. MPOoOPEPOUEVA AEECOUAD v v vttt i 160

9. TEXVIKA XAPAKTNPEIOTIKA .+« o v v et e et e e e e e e e 160

10. ZEPBIG/EYYUNON. oo 161

1. Mkapa epappoywv Tng avtiiag kRmou GARDENA

Zworn xpnon: Aut n avtAia knrnou TG GARDENA €xel oxedlaoTel yla
£PACLTEXVIKT) XPriON OTO OTI{TL KAl OTOV KATIO.

Katd m xprion g avtAiag wg evioxuon tng mieongn YEYLo
E0WTEPIKN Tieon deV ETUTPETETAL VA UTIEPPaivel Ta 6 bar
(mAeupa mieong). MNpémel va mpooBEoeTte TV Tiieon TNG avTAiag
pE TNV VEa auEnuevn tieon.

e [a nmapadetypa: Mieon omv Bpuon = 1,5 bar, max. Méyiot mieon
™G avTAiag kArou 4000/5 = 4,5 bar, ZuvoAikr riieon = 6,0 bar.

Yypa mmou avtAouvrai: H avTtAia knmou tTng GARDENA propei va xpnowornoindei ya mv
AVTANON UndyYELwV Kat OpBpLwv udATwy, VePOoU BPUong Kal vepou
moivag pe xAwplo.
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MPOZOXH:

A

H avTAia kamou Tng GARDENA &¢v £xe1 oxedlaoTei yia
cuvexn AsiToupyia (Tm.X. BIONNXAVIKEG EQAPUOYEG, CUVEXAG
avakUKA®won vepou). AlaBpwTIKEG oUoieg, KAUGIUA I} OUGIEG

mou pmopei va mpokaAéoouv ekpn&eig (. X. Beviivn,
neTp€Aaio, diapopa SialuTikda), 0aAacoivo vepd N\ MoTa dev
npémel va avrAouvTal amoé Tig avTAieg autég. H Beppokpacia
TOU UYypoU mpog avtAnon dev mpémel va Eemepva Toug 35 °C.

2. Yoodei&elg aopaleiag
KINAYNOZ!

A Kivduvog nAekTpomAngiag!

- Bydalete mavroTe TNV avtAia arno v
mpifa mpLv vV YepioeTe pe vepd, JETA TNV
Xpron, otav KAtL dev mndetl KAAd 1 Katd
TNV CUVTAPENON.

A Kauté vepo!

Kivduvog eykauparog!

Movo yia Tnv avtAia 4000/5: Av n avTAia
AeiToupyei yia mepIooOTEPO amd 5 AenTa pe
KAe10TA TNV £§080 vEPOU, TO VEPO OTO
€0WTEPIKO TNG UTTopei va Oeppaveei. Yrmapxel
KivBuvog va Kaeite ue 1o {eoTo6 vePO!

- Mnv apnveTe TV avTAia va AeIToupyei
HE KAel0TH €500 YIa TIEPIGGOTEPO
amoé 5 Aenra.

2€ TIEPIMTWON TTOU OTAPATACEI N TTApPOXn
vEPOU OTNV TTAEUPA 16680V TNG avTAiag,
TO VEPO TIOU BPioKETAI MEGA OTNV avTAia
umopei va uriepBeppav Bei kar HOAIG
EexelAioel va TIpOKaA€oel eykaupaTa.

- BydATte Tnv avtAia ané 1o pelpd, ApROTE TO
vepO va Kpuwael Kal BeBaiwbeite 0TI n
mapoxn vepou AEITOUPYEI KAVOVIKA TIpIV
ouvd£oeTe Kal MAAl TRV avTAia oTo pelpa.

Xwpog eykardoraong

[poooxn: Zuupwva pe v odnyia

DIN VDE 0100-702 kat 0100-738, AS/NZS 3000
N XPr)on TV avTALWV KOVTA OE TILOIVEG,
AUVOUAEG KNTTOU Kal OLVTPIRAVIA ETITPETETAL
HOVO OTav N avTAia aipvel peUpa arod YPOUU
ue peAe aopaleiag (< 30 mA). H avtAia mpemnel
va natdel oe oTabepd Kal {olo onueio,
TPOOTATEUYEVO artd vepd. BeBawbeite 6L dev
umidpxel Kivouvog va TEceL 1) avTAia oe vepo.

- [a TPOCOETOUG PNXAVIOHOUG ACPOAEIaG,
TIaPAKaAoUUE CUUBOUAEUBE(TE TOV
NAEKTPOAGYO 0aG.
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2 € TEPITTWON TIOU CUVOECETE TNV AVTAIA e TV

TIApoXN VEPOU, TNPENOTE TOUG KAVOVIOUOUG

UYLELVNG TNG TIEPLOXNG 0AG WOTE VA EUTIODIOETE

MV AVTANON N TIOOIOU VEPOU.

- ZupBoUAeUBeiTE KATTOlOV EOIKO 0Ta BEpata
UYLELVNG.

MrmalAavréda

EAeYETe TV Tdon Tou diKTUOU. H Tdon
TIOU avaypd@eTal MAvw OTNV avTAia mpeEmel
va Tapladet pe v Taon Tou dIKTUOU 0agG.

Na xpnoloroleite eMeKTAOELG KOAWDIWY HOVO
£QOOoOV eruTpenovTal katd HD 516.

- PwToTE TOV NAEKTPOAOYO 0QG.

- Mnv JeTaPEPETE TNV AVTAIO KPATOVTAG TNV
arod 10 KAAWSL0. Mnv TpaBate To KAAWILO
yla va m Byaiete and mv mpica.

21nv AuoTpia

2mv AuoTpia n NAEKTPIKN OUVEDN TIPETIEL
va avtarnokpivetal oto npoturo OVE-EM 42,
T2 (2000)/1979 § 22 cuppwva pe § 2022.1.
2UPPWVA e TO TIPOTUTIO AUTO OL AVTAIEG

Yla Xpron o€ Tiolveg Kal AlUVOUAEG KATIWV
ETUTPETETAL VA AELTOUPYOUV JOVO LECW
OLAXWPLOTIKOU HETAOXNUATIOTH.

- NapakaAoupe amneubuvbeite oe
£EEIOIKEUPEVO NAEKTPOAOYO.

21tnv EABertia
2Tnv EABeTia oL CUOKEUEG TTOU AAAGCoUV
B€0€Lg Kal xpnowiormotlouvTatl utaibpla,

TIPETIEL VA OUVOEOVTAL LEOW TIPOOTATEUTIKOU

OLAKOTITN PEUPATOG OPAANATOG.

OnTIK6G €Acyxog

- [pLv xpnowonowmoeTte TV avTAia, eAEyEete
yla mbaveg pBopEG TG avTAiag Kupiwg oTo
KAA®JLO TOU PEUUATOG KAl OTO PIG.

Mnv xpnowornoleite avtAia pe BAABN.

- Edv dlarmoTmoeTe omoladnnote GBopd, unv
XPNOWOTIOINOETE TNV AVTAiQ, aAAd GEPTE TN
Yla EAEYXO 1) KAL ETILOKEUT) OTO TEXVIKO TUN A
™G GARDENA 1) og €E0UCL080TNUEVO
Katdotnua.



- Eva eAaTTOPaTIKO KAAWLOLO ETUTPETIETAL
va avTtikataotadbei poévo amnod 1o Tunua
o0¢pPlg Mg GARDENA 1) arné ocupBeBAnuevo
NAEKTPOAOYO.

lMpoooxn

- [pooTtaTéWTe TV AvTAia Ao ) BPoxn.
MnV TNV XPNOWOTIOIEITE OE BPEYUEVERG
N UYPEG TIEPLOXEG.

[a pnv Aettoupyei n avtAia og Kevo,

BeBawwbeite 6TL TO AACTLXO €L0ODOU eival

ouvexwg BublopEvo peca oTo uypo.

- [pLv anod kKabe xpron yepiote v avtAia
otV unepxeillon pe mepimou 2 wg 3 It Tou
uypouU TiPOoG AVTANOM.

3. O¢on o€ AsiToupyia

Edv undpyouv YEoA OTO PETAPEPOUEVO UYPO
AUMOG KAl GAAQ UAIKG TTou TpiBouv, n ¢Bopd Ba
elval peyaAutepn Kat Ba pelwdei n arodoon.
Mnv avtAeite BpwUIKO VEPO, TIOU TIEPLEXEL
TMIETPEG, TIEUKOBEAOVEG KATT UTTOPEL Va
TPOKaAEoeTE BAGRN 0NV avTAia.

- Mnv avTAeite BpOUIKO vePO.

H eAdxiom por eivat: 4000/5: 90 I/hr

(= 1,5 ItYmin); 5000/5: 200 I/hr (= 3,3 It/min).
Mnv xpnoworoleite eEapmpuata

TIOTIONATOG UE MIKPOTEPN POT) VEPOU.

Eykardoraon tn¢ avriiag:

EruA€éETe €va onueio iolo kal otabepod yla va eEacpalioeTe

ao(pan kat cwoTr Aettoupyia ™G avtAiag.

- BeBaiwbeite 6TL UTIAPXEL IKAVOTIOMTIKY anéotaon HeTagu mg
avTAiag Kal Tou uypou Tpog AvtAnon.

H avTAia mpémnel va tomnobeTeital o€ £va onueio e PewPEVN
VYpaoia agpa Kal EMAPKN aEPLOUO OTNV TIEPLOXT) TNG EYKOTING
agplopou. H andotaon mpog Ta ToLXWUATA TIPETEL Va

eival TovAaylotov 5 cm. MEow NG €YKOTING AEPLOPOU deV
ETUTPETETAL VA avappod&Tal purtavon (. X. 3UHoG N xwua).

Zuvdeon Tou AdoTixou
avappopnong:

Mnv xpnooromoeTte anAoUg CUVOEOUOUG e TO AACTIXO
avappo®nong. Xpnowomnowote AAoTIXo avappoPnong

avBekTikO 0TO Kevo, 1. X. GARDENA AdaoTixo avappépnong

Kwd. 1411.

[a va pelwoete 10 XpdVo avappdPnong, 0ag CUVIOTOUNE va
XPNOoWoTioleite AACTIXO avappoPnong e BaiBida
QVTETUOTPOPNG, WOTE VA PNV adelalel autduata 1o AACTIXO
avappoenong 6Tav otapatd n avtAia.

1. MNpooapudoTe AEPOOTEYWG £Va AVOEKTIKO AAOTLXO
avappoenong oto ouvdeaouo @ Tou Bpioketal oV gicodo
™G avtiiag @.

2. Otav avTAeite uypo and UPog PEYAAUTEPO TWV 4 m,
OTEPEWOTE TO AACTLXO avappopnong @ .. déoTe TO
oe €va EUALVo docalo.

Me autov Tov TPOro n avtiia dev ONKWVeL
70 BdpOG TOU AQOTIXOU QvVappoPnong.
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Zuvdeon Tou AdoTixou
e&odou:

4. Xe1piopog

Ot avTAieg dlaBéTouv 2 ouvdeoelg /@ otnv MAEUPA TieoNG.

H un xpnoworoloupevn ouvdeon TG avTAiag mpEmeL va
KAelOTEl e To Mpa @) rou propei va EeBOwbel yia ) ouvdeon
2 CWANVWV.

OL £€€0d01 TNG avTAiag @)/@ £xel OUVOEOUO e oTEipwUa

33,3 mm (G1"), oTo oroio pnopeite va cuvdEoeTe AACTLXO

13 mm (1/2"), 16 mm (5/8") 1 19 mm (3/4"), xpnoworowvTag
Toug ouvdeopoug GARDENA.

Mia KaAUTepn anddoon TG avTAiag eTTUYXAvETAL e OUVOEDN

owAvwv 19 mm (3/4") oe cuvduaopo pe m.x. GARDENA oet

ouvdeong avTAiag ap. gidoug 1752, 1 cwAnvwv 25 mm (1")-pe

TAYXUOUVOEDUO e owTePIKO omeipwua Tng GARDENA ap. idoug

7109/ owARvag pe Taxudouvdeopo ap. idoug 7103.

- JuvdéoTe To AdoTixo e£6dou 0To oUvdeouo ® otnv £€£0d0
™G avtAiag G/@.

2 & TIAPAAANAN oUVdEDN AVw TWV 2 CWANVEG/CUVIECHOUG

0ag OUVIOTOUUE TN XPNOoN TwV JlAVOUEWY TNG

GARDENA pe 2 ) 4 ouvdéoelg, ap. eidoug 8193/8194,

GARDENA BaABida 2 cuvdéocwv, ap. idoug 940 rou

uropouv va Bdwbouv aneubeiag otn ouvdeon TNG

MAeUpAg mieong /@ .

répioua Tng avriiag:
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MPOZOXH! Kivduvog nAektpomAngiag!
- BydAte Tnv avTAia amé Tnv mpida mpiv TV YEHIOETE.
NMPOZOXH!
- lMpiv amé kabe B€on oe AsiToupyia va YeHIZeTe
apya Tnv avTtAia pEXpl To onueio utrepxeiAiong
(mep. 2 éwg 3 1) pe avTAoupevo uypo.

1. Avoi€Te pe 1o X€pL TO Kardkl & oTo oToOMIo MANPWwong @.

2. XpnoworowmoTe ToV S00OUETPNTH Kal pi§TE OTO AvVolypa Tou
doxeiou @ 2 — 3 It and 1o uypo Tou Ba avTAnBE.
H avTAia mpémnel va yepioel evieA®g, yia va guyeL arno To
E0WTEPIKO TG OAOG 0 a€PAC.

3. ZPIETe e To XépL oag T Bida ® oTo dvolypa Tou doxeiou @
(UNV xpnowomomoeTe EpYAAEiQ).

4. Avoigte evdexoueveq BaABideg ppayng oTov aywyo Tieong
(ouvdEdEPEVEG OUOKEUEG, OTOTT VEPOU KATL.).

5. AdeldoTe Teleiwg To vepd armod Tto AdoTixo e£6dou (®), WOoTe va
uropel va puyel 0 eYKAWBLOPEVOG aEPAg KATd TNV avappod@naon.

6. Evepyomoifnote Tnv avtiia 4000/5: KpamoTe To CwARva
rieong ® TouA. 1 UETPO eMAVW Ao MV avTAia KABeTa pog Ta
enavw, méote Tov dlakorm On/Off ® (avaBet o diakdrrmg
On/Off) KaL TIEPYEVTE PEXPL VA AVAPPOPNOEL N AVTAIQ.

- Eav n avtAia dev AeITOUpyROEl HETA ammd Tiep. 5 AeTTa,
oBroTe TNV avTAia (méaTe Tov dlakomTn On/Off ®)
(BAéme 7. AmokaracTaon BAaBwv).



Eidikny AsiToupyia:

6. Evepyomoifote Tnv avtiia 5000/5; 6000/6
inox: KpamoTte 1o owArjva nieong & TouA.
1 m kdBeta mavw arnod myv avtAia rmpog Ta
eMAvw, BAATe TO BUopa oV Mpida, TIECTE
10 TANKTPO On/Off @ (TOo LED avaBet ue
MPACIVO PWG) KAL TIEPUEVTE PEXPL VA
apyioel n avtAia va avappopa.

Eav 8ev avTAnoel n avtAia yeta amoé
nep. 20 deut., avaBooPrvel To LED pe
MOPTOKAAI pWG.

Eav 8ev avTAnoel n avtAia yeTa amé mep.
5 Aemrta (5000/5)/mep. 6 Aemta

(6000/6 inox), avapel To LED pe k6kKIvo
Pwg Kai n avtiia oBAvel aUTOUATWG
(BAéme 7. AmokaraoTacn BAaB@v).

- Edv dev amevepyomoinBei yeta amo
5 AemTa autépara n avrtAia, amevepyo-
TMOINOTE TNV HE TO XEPI Kal EAEYETE TN
oTEYAVOTNTA TOU CWARVa avappopnong.

LED

)

6000/6 inox

@

To avagpepOueVo PEYLOTO UPOG auToavappopnong Twv 8 HETPWV
eMITUYXAVETAL HOVO, OTAV N AVTAIQ YEULOTEL HEOW TOU OTOWIOU
MARPwong @ PEXPL TV UTIEPXEIALON Kal 0 OwAnvag rieong ®
KPATIETAL 0TO dLA0TNUA auTd Kal KAaTtd Tn SLdpKeLd TNG AUTOo-
avappdGNoNG TOOO TPOG TA ETIAVW, WOTE VA YNV Uropei va
dlaPuyeL TO HETAPEPOUEVO ECO aTd TV avTAia LECW TOU

owAnva rieong ®.

Mp60BETEG NAEKTPIKEG OUCKEUEG HETAYWYNG (TT.X. ACUPUATOG
XEPLOPOG, PUBKLOTNG TTEEONG) UIMTOPOUV VA XPNOOoTIomBouV Hovo

e ToVv TPOTIO €1OIKNG AetToupyiag.
Evepyomoinon €181KAG AsiToupyiag:

1. Katd mv evepyoroinon kpatiote To NMANKTpo On/Off

TeopeEvo emi 8 deutepOAeMTA.

Katd ta mpwta 5 deutepoAenta ival QvauueVo To mpdotvo
LED, katoruv avaBooprvet to LED erti 3 deutepoAernta.

2. Eav dev avaygel maAL to npaoctvo LED petd anod 8 deutepo-
AETITA, APriOTE EAEUBEPO TO MANKTPO ONn/Off €3 .

Amnevepyoroinon €181KAG AsiIToupyiag:

1. BdATe 10 BUOUa oUvdeOoNG e TO dIKTUO O TIPifa JIKTUOU.

H avtAia apxilel autouata va AetToupyel.

2. Miéote 1o MARKTPO ONn/Off @ . H avtAia mavel va AeiToupel.

3. Kpamote 1o nMAnkTpo On/Off 89 katd Tnv evepyoTtoinon
TILEOUEVO £TTL 8 deuTEPOAETTA PEXPL VA UV avaBooRrvel

MA€ov To mpdaotvo LED.
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AciToupyia safe-pump: H Aeitoupyia safe-pump dla6€Tel HEOW TNG €VOEIENG KATAOTAONG
pe to LED kau pia mpoeidomnoinTiki Aettoupyia yia eAAeinouca pon
vepou. EKTOG autou n avtAia rpooTatevstal arnod BAdReq oe
TEPIMTWON KAELOTNG TIAEUPAG THEEONG YLA HEYAAUTEPO XPOVIKO
dldompa (T.X. KAELOTEG BaABideg) 1 6Tav dev unapxel vepod (T.X.
adela deEapevn) Pe oUoTNUA MPOCTACiag amd oTeyvh AsiToupyia.

To LED avapei Kavovikn AeiToupyia
HE TIPACIVO QPWG:

To LED avaBooBnver E3@ kal TouA. 20 deuT. dev mepvael vepo
He MOPTOKAAI pWG:

To LED avapei pe Aev mepvael vepo6 €3W Kal TOUA. 5 Aemta
KOKKIVO ¢pWG: (n avTAia anevepyomoiRnke autépara)

To LED avaBooBrver AAappu! H avtAia Eekivnoe va Aeitoupyei

KOKKIVO: 3 popéqg evTog 20 AeTITOV XWPiG va Tepva-
€1 vepo (Y1a va Kpuwael n avTAia dev emi-
TPETETAI VA EKKIVNOei MAEov eTTi 5 AenTa,
katomv 1o LED avaper pe KOKKIVO ¢wg

5. Oéon eKTOG AciToupyiag

Kara tov Xeiuwva/ AmoBnkKeuoTe TNV avTAia 0€ HEPOG TIPOOTATEUPEVO ATld TOV
Amoé@rkeuon: TMAyo TPV TNV MPWOTN MAYWVLA.

1. Avoi&Tte ™V BaABida arootpdyyiong @.
H avtAia adeidlet.

2. AnoBnkeuoTe TV avTAia £€TOL WOTE va TIPOOTATEUETAL
anoé mv raywvid.

Aid6eon ora Agv eTUTPETETAL N DIAOBEON TNG CUOKEUNG OTA KOLVA OLKIAKA
amoppiupara: anoppippaTa, aAAG nperel va dlatebel owoTa.

J O 9 . . o ,
gﬁ”é’g?’z"/‘;ngZ’)v npootaypair - Mpoocoxn: AldBeon TNG CUCKEUNG HECW TNG SNUOTIKAG

UTINPE0Iag avaKUKAWONG TIPOLOVTWV.

6. ZuvTApnon

f NMPOZOXH!
Kivduvog HAekTpomAngiag.

- lpiv amé epyacieq cuvTApnong va d1IaKOYeTe ThV
mapoxn peluMATog.
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KaBapiouég piAtpou:

KaBapioudég tng avriiag:

1

Edv 10 QiATPO eival AepwpEVO, TPETIEL VA KABAPLOTEL.

. Evdeyxopévwg kKAeioTe OAEQ

TIG BaABideg ppayngov
TAeUPA avappodPnong.

2. ZeBdwoTe TO Kardkl & Tou

BdaAapou Tou PiATpou.

3. TpaBn&te KABeTa TIPOG TA

ETAVW TN Jovada GIATpou.

4. Kpamote 1o doxeio (0,

5.

oTtpiPTe TO PiATPO (D) aploTe-
poéoTpoPpa 1 Kat Tpapn&te

TO TPOG Ta £Ew 2 (KAeiowo
UTIQYLOVET).

T.X. M€ pia paAakid BoupTtoa.

N\

N

<

N

6. EnavartornoBeteite 10 GIATPO 0NV avTioTPOPN Oclpd.

[Mpémel va kaBapifete v avTAia KaBe opd mou avTAeite

XAWPLWUEVO VEPO amd TNV rioiva.

KaBapioTe To doxeio (@ oe TpEXOUUEVO vEPD Kal TO PIATPO (D

1. AvtAeioTe (e0T0 vepod (uey. Bepuokpaocia. 35 °C) mpoobETovtag
{owg eva amaAd kabaploTko (T.X uypd carouvt yla mata)
Kal ouvexiCete va avTAelte PEXPL TO vePO TIOU avTAeiTe va Byel

Kabapo.

2. AQalpE0TE TUXOV UTIOAEIUPATA TNPWVTAG TOUG OXETIKOUG

VOUOUG TTIOU LOXUOUV OTNV TIEPLOXT) 0AG.

7. Anmokataoraon BAapav

Zeumdokdpl oua Tng
PTEPWTIG:

ﬁ MPOZOXH!

Kivduvog HAekTpomAngiag.
- BydaAte Tnv mpiga Tng avtAiag améd 1o peUupa 6Tav

KATi dev maegl KaAd.

H ¢tepw puropel va urmAokdpel andé cucowpeuon
UIKPOAVTIKEIWEVWV. ZTNV TIEPIMTWON AUTH):

- upioTe ™ Bida MG PTEPWTAG @ pe Eva KaTtoaBidl.
H @tepwtr) 6a EsunAokdpel aueowg.
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KaBapiouég aicbntripa pong:

EAatTwpa

Edav €xel Aepwbei 0 aloBNTHpag pong, dev arokAgiovTal
£0PaAEVa unvupata opaipatwy (to LED avaBopofnvel

€ TIOPTOKAAL PWQ).

. ZeBBOOTE Kal TIg duo Bideg @).
. ApaipéoTe To KAAuPpa (.
. AaokdapeTe T Bida acpdaiiong @ kat apalpeoTe ToV oUVOECHO

aopaleiag @®.

. ZeBBWOTE TO KAMAkL () aplotepdoTPOPA.
. ApaipeoTe Vv nitepwtn (8 kat kaBapioTe V. Kabapiote T0

KEAUPOG TOU aloBNTHPA PONG.

. Emavatonobemote v mtepw @@ pe 10 JETAAAKS TUrua

POG TNV KATeUBUVON TOTOBETNONG.
7. BldwoTe To KAMAKL @) deEl6OTPOPA.
8. AopahioTe To KardkL () pEow Tou oUVOECHOU AoPAALONG

Je ™ Bida aocpaiiong @®.

9. TomoBe™MOTE TO KAAUPUA (9 MPMOTA ETIAVW Kal BLOWOTE TO

KATOTILV HE TIG dUO Bideg (.

Meavn aitia

Auon

H avTtAia AsiToupyei
aAAa dev avTtAei

H avtAia avappopd agpa
o€ Kartola ouvoeon.

- Mov®hOoTE TOUG OUVOEOHOUG
0TV MAEUPA avappoOPnong
WOTE VA UnV urtdpxet
MayOEUPEVOG AEPAG.

To AaoTIX0 avappoenong
£xel pBapei 1 €xel dlappon.

- EA&YETE TNV TTAEUPAG
avappoé®nong yla Tuxov
PBOPEG KAl HOVWOTE.

Agev yepioate ™V avtAia pe
TO UYPO TIPOG AVTANON.

- [epiote TV avtAia
(Keg. 4. Xeipiopog).

To uypo6 pevyel amnd 1o
AaoTixo e£6d0oU KaTd TNV
avappopnon.

1. Mepiote v avTAia
(Kep. 4. Xeipiopog).

2. Otav Bacete oe Aettoupyia
vV avTAia KpamoTe TO
AaoTixo €€68ou 1 m katakod-
puPa anod TV avTtAia, EXPL
va apxioel n avappopnon.

Ta AaoTixa avappoéenong g GARDENA eEaopaliCouv
MANPWG agpooTeyr) ouvdeon (BA. kep. 8. EEapTApara).

H Bida ® oto doxeio @O
eppaviCel dlappoEg.

- EAeyETe MV povwon
(avTikaTtaoThOTE AV gival
anapaitnto) Kat opi§Te TNV
ouvdeon (Xwpig epyaleia).

O agpag dev pnopei va
dlaguyel, n ypaupn e§6dou
elval KAelom 1) €xel peivel
vepPO 01O AAoTIXO €EO6D0U.

- AvoiETe evdexoeveg BaABideg
GPAYNG OTOV Aywyo Tieong
(.. EYXUTNPAG) 1) EKKEVOOTE
TOV OWAARVa Tieong 1 apalpé-
0Te TOV KaTd ) dla'pKela g
avappo®nong aro v avtAia.

Agev TIEPUEVATE APKETA TNV
avTAia va avoigel.

- Avoi§te mv avTtAia Kat
TIEPEVETE TO TIOAU 5 AemtTd.

158



EAaTTWHa

Meéavn aitia

Auon

H avTtAia AeiToupyei
aAAd@ dev avTAei

To piATPO avappoPnong

N n BaABida avTETULOTPOPNG
0TO AACTIXO avappoOPnong
£XOUV UMAOKAPEL.

- KaBapioTe 10 QiATpO 1) TNV
BaABida avTemoTPOPNG.

oAU peyaio uog
avappoPnong.

- MewwoTte 10 UPog
avappoenong.

Av avTieTwriete OUOKOAIEG KATA TV avappodPnon,
XpnowortoleioTe Ta AdoTixa ava ppoenong g GARDENA
Je BaABida avtemotpo®ng ( BA. Tap. 8. NMpocpepodpeva
a&eooudp) Kal yepiote ard tov dooopeTont) @ ™V avtAia
LE TO UYPO TIPOG AVTANON, TPLV and KABe Xpnon.

H avTtAia douAeuel alAa
n amédoon A n mieon
Eapvika peiwveTal

To QIATPO 0TO CWARVa
avappoPnong £xeL PPAtel.

- EAATTOOTE TNV APOXN
otV £€£000 XPNOLLOTIOIWVTAG
Ja BaABida eAEYXOU poNg
GARDENA kwd. (2)977.

Briouhwpev GiATpo avappoen-
ongG 1 OTOTT ETUOTPOPNG.

- KabapioTte 10 piATpO 1) TV
BaABida avtemoTPOPNG.

Alappon otnv nMAeupd
avappopnong.

- AlopbwoTe TNV dlappor).

H ¢tepwTr) €XeL PTTAOKAPEL.

- EAeuBep®OTe TV PTEPWT).

H avTAia dev Eekiva
A oTaparta amétopa

Agev €xel pelpa.

- EAéyETe ™V napoxn Tou
PEUUATOG KAl TA KAAWALA.

O BeplodLAKOTITNG AOPAAEIag
arevepyoToinoe ToV Kivntipa
AOYw utepBEpuavong/
urepPOPTWONG.

- O BepukdG dLaKOTITNG
€XeL KAgioel TV avTAia
AOYW UTEPBEPUAVONG
N UrEPPOPTWONG.

HAEKTPOAOYIKO TIPOBANUA.

- ZteiAte MV avTAia oe
€va anod ta e§ouolodoTnuéva
oepPlg GARDENA.

5000/5; 6000/6:
H avTtAia AeiToupyei kKai
10 LED avaBoofnvel ye
TTOPTOKAAI pWG

AepwpPévog alobnTrpag pong.

- KaBaplopdg atobnmpa pong.

5000/5; 6000/6:

H avTtAia oBAvel kal To
LED avapei pe KOKKIVO
Ppwg

H avTtAia dev gixe uypo

emi mep. 5 Aemtd ny untdpxet
dlappon o0V MAeUPa
avappoenong.

H avTtAia Aettoupyouoe

eni ep. 5 Aentd pe KAelom)
MAeupd Tiieong.

- ®OpovTioTe va undpxel uypo
avappoenong N eAeyEte Tov
aywyo Kal ETIAVEKKIVOTE TNV
avTAia.

- Avoi€te ™V mAeupd Tieong
KAl ETIAVEKKIVIOTE TNV AVTAIQ.

E&umnnpétnong NeAatwv Tng GARDENA. Emokeuég emTpémneTal va eKTeAoUvTal povo

@ 2¢ S1aPOPETIKEG BUOAEITOUPYEIEG 0AG TAPAKAAOUHE VA EMKOIVWVAOETE e TO TUANA

amé Ta TuRparta EEunnpetnong NMeAlatwv tTng GARDENA R ané Ta ané Tn GARDENA
€E0U01080TNHEVA EIGIKA EPTTOPIKA KATAGTAMATA.
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8. Mpoopepodpeva aeooudap

GARDENA AdoTixa
avappoépnong

Aev TOAKICETAL, KAT'ETIAOYT TIPOOPEPETAL UE TO PETPO,
Kwd. 1720/1721 (19 mm (3/4")-/25 mm (1")) xwpig eEapmuata
ouvdeong 1) o OTAVTAP PNKOG Kwd. 1411/1418 KOUTIAE pe

eEapmuaTa ouvdeong.

Z0vdeon cwAnva
avappopnong GARDENA

[a olvdeon oV nMAeupdavappoOPnong.

Kwd. 1723/1724

2eT o0vdeong avTAiag
GARDENA

[la ouvdeon otV MAeupd Tiieong.

Kwd. 1750/1752

GARDENA ©®iATpo [a Ta AdoTixa avappopnong mou Kwd. 1726/1727/1728
avappoépnong TIWAOUVTAL E TO PETPO.
GARDENA AiakémTngG HE Autopata Eekva ) otapatd mv Kwd. 1739
NAEKTPOVIKO HAVOUETPO Aeltoupyia TG avtAiag avaloya pe

TV TPEXoUOa Tieon Asttoupyiag.

Me aopdAela arod Aettoupyia 0To KEVO.

Mpémel va tonobetnBel oe pia and Tig

dUo £€b6d0UG (0TO TPOLdV e Kwd. 1734/

1736 mpenel va evepyoriombei n el0Kn

AetToupyia).
Fa Tnv avTAia 4000/5: MpooTatelel TNV avtAia arnod Tuxov Kwd. 1741
GARDENA Mnxaviopog BAGBeg Tou pnopei va mpokuyouv
acpaleiag yia amopuyn anoé EAAewn uypou.
AeiToupyiag oTo KEVO
GARDENA ZwAnvag cuvdeong AvOekTIKOG 0NV TiiEON OWANVAQ Kwd. 1729
HE TO KEVTPIKO BiKTUO ouvdeong ™G avTAiag Pe TO KEVTPIKO

SikTUO. Mnkog 0,5 m.

Me BnAukd cuvdeopo 33,3 mm (G1)

KalL ota dUo Aakpa.
9. Texvika XapakTnpIioTIKG
Tomog 4000/5 5000/5 6000/6 inox

(Kwd. 1732) (Kwd. 1734) (Kwd. 1736)
OVOAOTIKY LOXUG 1.100 W 1.300 W 1.300 W
MeEylot) IKavoéTNTa MapoxNQ 4.000 I/h 5.000 I/h 6.000 I/h
Mey. Mieon/Mey. Upog napoxng 4,5 bar/45 m 5,0 bar/50 m 5,5 bar/55 m
Mey. BaBog avappoépnong 8m 8m 8m
Mey. ETUTPEMOPEVN EOWTEPIKN 6 bar 6 bar 6 bar

riieon (MAeupa anodoong)

Taon/ouyxvomTa 220-240VAC/50 Hz 220-240V AC/50Hz 220-240V AC/50 Hz
KaAwdlo ouvdeong 1,5 m; HO7-RNF 1,5 m; HO7-RNF 1,5 m; HO7-RNF
Bapog 11 kg 11,5 kg 13,5 kg

Eninedo Bopupou Ly,"

petpnuevn 79 dB (A) petpnuevn 77 dB (A) petpnuevn 75 dB (A)
eyyunuévn 82 dB (A) eyyunuévn 80 dB (A) eyyunuévn 79 dB (A)

1 MéBodog PETPNONG CUNPWVA ke TV odnyia 2000/14/EE
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10. Z¢pBi1g/Eyyunon

Eyyunon:

H GARDENA gyyudTtat auto To Tipoloév yia 2 xpdvia (amo myv

nuepounvia ayopdg). H eyyunon KaAumTel OAeq TIG 00BapEQ

BAGBeg TOU MPOLOVTOG OL oToieq Ba TIPOKANBOUV ATTIOKAELOTIKA

anodé oPAAUATA OTO UAIKO ) TNV KATAOKEUN Tou. Eav To Tipoiov

KaAUTITETAL Ao eyyunon eival kN Pag Aoy eav Ba 1o

QVTIKATAOTI)OOULE 1) Ba TO EMIOKEUACOUUE dwpPeAV, EQOCOV

mpenenkav oL Mapakatw dpot:

* To TipoLoV €xel xpnoyloroinbei cwoTtd, cUNPWVA e TIQ
OeQOUEVEG TIANPOPOPIEG OTO EVIUTIO TWV OONYLWV XPNONG.

* OUTE 0 AYOPAOTNG OUTE KaveEVag TPITOG dev £XEL TIPOOTIABNOEL
Va ETIOKEUACEL TO TIPOLOV.

To avaAwoluo Tpox0g arokAeieTal anod v eyyunon.

H eyyunon tou gpyooTaciou dev eumnodidel | dev KAAUTITEL TOUG
TUXOV OPOUG £YYUNONG TIOU £XETE CUPPWVNOEL UE TO KATAOTNUA
TMOANONG.

2 € Tepinmtwon BAARNG, MAPAKAAOUNE ETUOTPEWTE TO
EAATTWHATIKO TIPOLOV padi pe avIlypado g anodelEng
ayopdg Kat TepLtypadr g BAAPNG, Le MANpwUEVa Ta
TaXUOPOUIKA TEAN, OTO EEOUCLODOTNUEVO ZEPPIG

Mg GARDENA, ta oTolxeia Tou otoiou avaypapovTal
otV TeAeutaia oeAida.
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Pumpen-Kennlinien
Performance characteristics
Courbes de performance
Prestatiegrafiek
Kapacitetskurva

Ydelses karakteristika
Pumpun ominaisk&dyra
Pumpekarakteristikk

Curva di rendimento

Curva caracteristica
de la bomba

Caracteristicas de
performance

Charakterystyka pompy
Szivattyu-jelleggérbe
Charakteristika ¢erpadla
Charakteristiky cerpadla
XapakTtnpioTiko didypaupa
XapakTtepuctuka Hacoca
Karakteristika crpalka
Obiljezja pumpe
Karakteristika pumpe

Kpusa xapakrepucTuku
Hacoca

Caracteristica pompa

Pompa karakter egrisi
lMomneHa xapakTepucTuka
Fugqgia e pompés

Pumba karakteristik

Siurblio charakteristiné kreivé
Sukna raksturlikne
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D Produkthaftung

Wir weisen ausdriicklich darauf hin, dass wir nach dem Produkthaftungsgesetz nicht fir durch unsere Geréte
hervorgerufene Schaden einzustehen haben, sofern diese durch unsachgeméaBe Reparatur verursacht oder
bei einem Teileaustausch nicht unsere originale GARDENA Teile oder von uns freigegebene Teile verwendet
wurden und die Reparatur nicht vom GARDENA Service oder dem autorisierten Fachmann durchgefiihrt wird.
Entsprechendes gilt fiir Ergdnzungsteile und Zubehor.

GB Product Liability

We expressly point out that, in accordance with the product liability law, we are not liable for any damage
caused by our units if it is due to improper repair or if parts exchanged are not original GARDENA parts or
parts approved by us, and, if the repairs were not carried out by a GARDENA Service Centre or an authorised
specialist. The same applies to spare parts and accessories.

F Responsabilité

Nous vous signalons expressément que GARDENA n’est pas responsable des dommages causés par ses
appareils, dans la mesure ou ces dommages seraient causés suite a une réparation non conforme, dans

la mesure ou, lors d’un échange de piéces, les piéces d’origine GARDENA n’auraient pas été utilisées, ou si
la réparation n’a pas été effectuée par le Service Aprés-Vente GARDENA ou 'un des Centres SAV agréés
GARDENA. Ceci est également valable pour tout ajout de piéces et d’accessoires autres que ceux préconisés
par GARDENA.

NL Productaansprakelijkheid

Wij wijzen er nadrukkelijk op, dat wij op grond van de wet aansprakelijkheid voor producten niet aansprakelijk
zijn voor schade ontstaan door onze apparaten, indien deze door onvakkundige reparatie veroorzaakt zijn, of er
bij het uitwisselen van onderdelen geen gebruik gemaakt werd van onze originele GARDENA onderdelen of door
ons vrijgegeven onderdelen en de reparatie niet door de GARDENA technische dienst of de bevoegde vakman
uitgevoerd werd. Ditzelfde geldt voor extra-onderdelen en accessoires.

S Produktansvar

Tillverkaren &r inte ansvarig for skada som orsakats av produkten om skadan beror pa att produkten har
reparerats felaktigt eller om, vid reparation eller utbyte, andra &n Original GARDENA reservdelar har anvéants.
Samma sak géller for kompletteringsdelar och tillbehor.

DK Produktansvar

Vi ger udtrykkeligt opmaarksom pa, at vi i henhold til produktansvarsloven ikke er ansvarlige for skader
forarsaget af vores udstyr, safremt det sker pa grund af uautoriserede reparationer eller hvis dele er skiftet
ud og der ikke er anvendt originale GARDENA dele eller dele godkendt af os, eller hvis reparationerne ikke
er udfert af GARDENA-service eller en autoriseret fagmand. Det samme geelder for ekstra udstyr og tilbeher.

Fl Tuotevastuu

Korostamme nimenomaan, etté tuotevastuulain nojalla emme ole vastuussa laitteistamme johtuneista
vahingoista, mikali namé ovat aiheutuneet epdasianmukaisesta korjauksesta tai osia vaihdettaessa ei ole
kaytetty alkuperaisid GARDENA-varaosia tai hyvaksymidmme osia ja korjauksen on suorittanut muu kuin
GARDENA-huoltokeskus tai valtuuttamamme ammattihenkild. Tamé patee myos lisdosiin ja lisdvarusteisiin.

| Responsabilita del prodotto

Si rende espressamente noto che, conformemente alla legislazione sulla responsabilita del prodotto,
non si risponde di danni causati da nostri articoli se originati da riparazioni eseguite non correttamente
o da sostituzioni di parti effettuate con materiale non originale GARDENA o comunque da noi non
approvato e, in ogni caso, qualora I'intervento non venga eseguito da un centro assistenza GARDENA
o da personale specializzato autorizzato. Lo stesso vale per le parti complementari e gli accessori.

E Responsabilidad de productos

Advertimos que conforme a la ley de responsabilidad de productos no nos responsabilizamos de dafios causa-
dos por nuestros aparatos, siempre y cuando dichos dafos hayan sido originados por arreglos o reparaciones
indebidas, por recambios con piezas que no sean piezas originales GARDENA o bien piezas no autorizadas
por nosotros, asi como en aquellos casos en que la reparacion no haya sido efectuada por un Servicio Técnico
GARDENA o por un técnico autorizado. Lo mismo es aplicable para las piezas complementarias y accesorios.

P Responsabilidade sobre o produto

Queremos salientar que segundo a lei da responsabilidade do fabricante, nés ndo nos responsabilizaremos por
danos causados pelo nosso equipamento, quando estes ocorram em decorréncia de reparagdes inadequadas
ou da substituicdo de pecas por pecas ndo originais da GARDENA, ou pecas ndo autorizadas.

A responsabilidade tornar-se-a nula também depois de reparacdes realizadas por oficinas ndo autorizadas pela
GARDENA. Esta restricao valera também para pecgas adicionais e acessorios.

PL Odpowiedzialnosé¢ za produkt

Zwracamy Paristwa uwage, Ze nie ponosimy odpowiedzialnosci za uszkodzenia naszych maszyn, badz szko-
dy spowodowane ich wadliwym funkcjonowaniem, powstate na skutek nieprawidtowo przeprowadzonych
napraw lub uzycia nieoryginalnych czesci zamiennych. Naprawy winny by¢ przeprowadzane tylko przez punkty
serwisowe Husqvarna lub autoryzowane serwisy. Dotyczy to réwniez czesci uzupetniajacych i oprzyrzadowania.
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H Termékszavatossag

Nyomatékosan utalunk arra a tényre, hogy a természavatossagi torvény szerint nem kell jotallast vallalnunk
azokra a karokra, amelyeket nem a mi készulékeink okoztak, ha ezeket szakszerd(tlen javitds okozta vagy egy
alkatrész kicserélésénél nem a mi eredeti GARDENA alkatrészeinket vagy altalunk engedélyezett alkatrészeket
hasznaltak fel és a javitast nem a GARDENA szerviz vagy egy erre felhatalmazott szakember végezte.
Hasonloképpen érvényes ez a kiegészit6 alkatrészekre és tartozékokra is.

CZ Odpovédnost za vyrobek

Vyslovné upozorfiujeme na to, ze podle zédkona o odpovédnosti za vyrobek neneseme odpovédnost za
$kody zpUsobené nasimi pfistroji, pokud byly zplisobené neodbornou opravou nebo pouzitim jinych nez
nasich originalnich nahradnich dild GARDENA nebo nami schvalenych dili a neprovedenim opravy servisem
GARDENA nebo autorizovanym odbornikem. Odpovidajici plati i pro doplfikové dily a pfislusenstvi.

SK Predmet zéruky

Upozorfiujeme dbrazne na to, ze podla zakona o poskytovani zaruk nezodpovedame za Skody spésobené nasimi
vyrobkami, v pripade, Ze boli boli vyvolané neodbornymi opravami, vymenou dielcov, ktoré nepatria k original-
nym dielom GARDENA alebo neboli nami schvélené arovnako boli spésobené servisnymi zasahmi, ktoré neboli
vykonané servisom GARDENA alebo autorizovanym odbornikom. Rovnako to plati pre doplnky a prislusenstvo.

GR Euv6uvn yia 1o npoiov

2ag urevBupifoupe pnTd, OTL CUMPWVA PE TO VOUO TIEPL EUBUVNG Yla Ta TpoidvTa dev eubuvouacTe yia
evdexoueveq BAGBEG ToU POKAAOUVTAL amd TIG CUOKEUEG Hag, EpO0OV opeilovTal og dia akaTaAAnAn
ETUOKEUN ) OE A AVTIKATAOTAON TUNHATWV Yla TNV oroia dev €XOUV XPnoldoromBel Ta mpwToTUNa
avTaAAakTIka TG GARDENA 1) Ta and pJag eyKekpéva avTaANaKTIKA Kal og TIePIMTwon 1ou dev ekTeAeital n
emokeun anod 1o Tunua E§urnpémong MeAatwv g GARDENA 1y amé évav e§ouclodoTnuEVO eEEIOIKEUPEVO
Texvim. To idlo oxUel yia eEapTNUATA KAl CUUTIANPWUATIKA TUrUATA.

SLO Jamstvo za izdelek

Pismeno poudarjamo, da po zakonu jamstva za izdelek nismo odgovorni za Skodo, ki bi nastala zaradi uporabe
nasega izdelka, prav tako tudi ne za $kodo ki bi nastala zaradi nepravilnega popravila izdelka ali pri napacni
zamenijavi delov, ki niso originalni deli GARDENA ali pri uporabi z nase strani potrjenih delov, ki pa niso

bili vgrajeni v servisu GARDENA ali v nasi pooblas¢eni servisni sluzbi. Enako velja tudi za nadomestne dele

in opremo.

HR Odgovornost za proizvod

Izri€ito napominjemo da u skladu sa Zakonom o odgovornosti za proizvode nismo odgovorni za Stete
uzrokovane nasim uredajima ako su one izazvane nestru¢nim popravkom ili u slu¢aju zamjene dijelova nisu
koriteni originalni GARDENA dijelovi ili dijelovi koje smo odobrili i popravak nije izvr§io GARDENA servis
ili ovlasteni stru¢njak. Isto vrijedi i za dodatne dijelove i pribor.

RO Responsabilitatea legala a produsului

Mentionam in mod expres ca, in concordanta cu responsabilitatea legala a produsului, nu suntem raspunzatori
de nici un accident provocat de produsele noastre daca se datoreaza repardrii necorespunzatoare sau daca
piesele de schimb nu sunt originale GARDENA sau aprobate de GARDENA, sau daca reparatiile nu au fost
efectuate de un Centru de Sevice GARDENA sau un specialist autorizat. Aceleasi prevederi se aplica si pieselor
de schimb si accesoriilor.

BG OrrosopHocT 3a kayecTBO

M3pnyHO nopyepTaBamMe, Ye CbriacHO 3akoHa 3a OTFTOBOPHOCT 3a Ka4eCTBO, HME HE HOCUM OTFOBOPHOCT
3a BpeauvTe NPUYMHEHN OT HalLMTe ypeau, ako CbLUMTE ca NPUYUHEHW OT HEMpPaBUieH PEMOHT U Npu
noaMsiHaTa Ha 4acTu He ca U3non3BaHy opuruHanHn Yyactn Ha GARDENA vnn yactn ogo6peHn oT Hac

1 PEMOHTA He e n3BbpLLEeH OT cepBn3 Ha GARDENA nnv oTopranpaH cneumanucT.

CbL0TO BaXn 32 AOMbAHUTENHUTE HYaCTU U NPUHAOJIEXHOCTH.

EST Tootevastutus

Juhime teie tdhelepanu sellele, et tootevastutusseaduse kohaselt ei vastuta me meie seadmete poolt pohjustatud
kahjude eest, kui need on tekkinud asjatundmatu paranduse tagajérjel voi kui detaili vahetamisel ei kasutatud
GARDENA originaalvaruosi ega meie poolt kasutada lubatud varuosi ja kui parandustéid ei ole teinud GARDENA
klienditeenindusspetsialistid ega meie volitatud spetsialistid. Sama kehtib lisadetailide ja tarvikute kohta.

LT Atsakomybé uz produkcija

Nurodome, kad remdamiesi Atsakomybés uz produkcija jstatymu, neatsakome uz nuostolius, sukeltus

musy prietaisy, jei jie atsirado dél netinkamo remonto, arba, jei kei¢iant dalis, buvo naudojamos neoriginalios
GARDENA dalys arba dalys, kuriu mes neleidome naudoti, o remontg atliko ne GARDENA servisas arba
nejgaliotasis specialistas. Tas pats galioja papildomoms dalims ir priedams.

LV Produkta atbildiba

Meés skaidri noradam uz to, ka saskana ar Produktu atbildibas likumu, més neatbildam par musu iekartu
raditiem zaudé&jumiem, ciktal tos ir izraisijis neatbilsto$s remonts vai dalu nomaina ar neoriginalam GARDENA
dalam vai ne ar masu noraditajam detalam un remontu nav veicis GARDENA serviss vai pilnvarots specialists.
Tas pats attiecas uz papildino$ajam dajam un piederumiem.
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D EG-Konformitétserklarung

Der Unterzeichnete Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden bestétigt,
dass die nachfolgend bezeichneten Geréte in der von uns in Verkehr
gebrachten Ausfihrung die Anforderungen der harmonisierten EU-Richtlinien,
EU-Sicherheitsstandards und produktspezifischen Standards erfiillen.

Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung der Geréte verliert diese
Erkldrung ihre Giiltigkeit.

H EU-MegfelelGségi nyilatkozat

Alulirott, a Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden igazolja azt, hogy az
aldbbiakban megnevezett késziilékek, az dltalunk forgalomba hozott kivitelben
teljesitik a harmonizécids EU -iranyelvek, az EU blztonsagl szabvanyok és

a termékre jellemzd yok ko ényeit. Ha a készilé! ami
beleegyezésiink nélkill valtoztatést végeznek, akkor ez a nyilatkozat érvényét
veszti.

GB EU Declaration of Conformity
The undersigned Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden hereby certifies that,
when leaving our factory, the units indicated below are in accordance with the

harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific standards.

This certificate becomes void if the units are modified without our approval.

CZ prohlaseni o shodé EU

Podepsany Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden potvrzuje, Ze déle uvedené
pristroje v ndmi do provozu uvedeném provedeni spliiuji poZadavky harmonizo-
vanych smérnic EU, bezpecnostnich norem EU a norem specifickych pro vyrobek.
Pfi ndmi neschvalené zméné pristrojli ztraci toto prohlaseni platnost.

F certificat de conformité aux directives européennes

Le constructeur, soussigné :

Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden déclare qu’a la sortie de ses usines le
matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives
européennes énonceées ci-apres et conforme aux régles de sécurité et autres
régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union européenne.

Toute modification portée sur ce produit sans I'accord express de GARDENA
supprime la validité de ce certificat.

SK EU-Vyhlasenie o zhode

NizSie uvedend firma Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden vyhlasuje,
Ze uvedené zariadenia, ktoré sme uviedli na trh v ich vyhotoveni spifiaji
poziadavky harmonizovanych predpisov EU, bezpe¢nostnych Standardov EU
a vyrobno-$pecifickych Standardov.

Pri zmene zariadenia, ktord nebola odstihlasend vyrobcom straca toto
vyhlasenie platnost.

NL EU-overeenstemmingsverklaring

Ondergetekende Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden bevestigt, dat de
volgende genoemde apparaten in de door ons in de handel gebrachte uitvoering
voldoen aan de eis van, en in overeenstemming zijn met de EU-richtlijnen,

de EU-veiligheidsstandaard en de voor het product specifieke standaard.

Bij een niet met ons afgestemde verandering aan de apparaten verliest deze
verklaring haar geldigheid.

GR ARAwon Zuppoéppwaong npog Tig 0dnyieg Tng EE

H unoypagouoa Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden dnAavel, 6Tt Ta

£ENg avagepdpeva ekddopeva anod my etapia pag mpoidvia avtarmokpivovTal

o€ OAeq TIG evappoviopéveq ipodlaypapég g EE, ota mpdtuna aopalelag
g EE kat 0Ta €181ka yia 10 npoiov npéTuna

2€ J{a jn OUPQWVNUEVT e TV £TaIp{a KOG TPOTIOTIOMON TV OUCKEU®Y AUTH

1 dnAwon Xavet mv 1oxU ™g.

S EU Tillverkarintyg

Undertecknad firma Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden intygar hérmed
att nedan ndmnda produkter dverensstdmmer med EU:s direktiv,

EU:s sékerhetsstandard och produktspecifikation. Detta intyg upphor att gélla
om produkten andras utan vart tillstand.

SLO EV-izjava o skladnosti

Podplsam prmzvajalec »HusqvarnaAB 561 82 Huskvarna Swggien« S podplsom
zahteve harmoniziranih standardov ES -smernic, ES-varnostnih standardov in
izdelku specificnih standardov.V primeru spremembe na napravi brez nasega
pisnega dovoljenja ta izjava izgubi svoj pomen in veljavnost.

DK EU Overensstemmelse certificat
Undertegnede Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden bekreefter hermed,

HR Izjava o sukladnosti EU-a
Dolje potplsana turtka Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden ovime

at enheder listet herunder, ved afsendelse fra fabrikken, er i overer

med harmoniserede EU retningslinier, EU sikkerheds standarder og produkt
specifikations standarder. Dette certifikat traeder ud af kraft hvis enhederne er
@ndret uden vor godkendelse.

p lje da dolje uredaji u izvedbi plasiranoj na trziste ispunjavaju
zahtjeve harmoniziranih EU smjernica, EU sigurnosnih normi i normi za
odredene proizvode. Ova izjava postaje nitavna u slucaju izmjene uredaja koje
nismo odobrili.

FI EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden vakuuttaa, etta
allamainitut laitteet téyttdvat tehtaaltamme Iahtiessaén yhdenmukaistettujen
EY-direktiivien, EY-turvallisuusstandardien ja tuotekohtaisten standardien
vaatimukset. Laitteisiin tehdyt muutokset, joista ei ole sovittu kanssamme,
johtavat tdmén vakuutuksen raukeamiseen.

RO UE-Certificat de conformitate

Prin prezenta Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, certifica faptul ca,
in momentul in care produsele mentionate mai jos ies din fabrica sunt in
concordanta cu directivele UE, standardele de siguranta UE si standardele
specifice ale produsului UE. Acest certificat devine

nul in cazul modificdrii aparatului fard aprobarea noastra.

| Dichiarazione di conformita alle norme UE

La sottoscritta Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden certifica che il prodotto
qui di sequito indicato, nei modelli da noi commercializzati, & conforme alle
direttive armonizzate UE nonché agli standard di sicurezza e agli standard
specifici di prodotto. Qualunque modifica apportata al prodotto senza nostra
specifica autorizzazione invalida la presente dichiarazione.

BG EC-[exnapauus 3a CbOoTBETCTBUE

Moanucaara ¢pupma Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden aeknapupa, ve
OnUCaHuTE N0-/A0Ny YPenu, NyCHaTH B Npofaxda CbriiacHo Hauwara cneundukaLys,
M3NBHSBAT M3NCKBAHWSITA Ha XapMoHMaupanuTe EC-pupextusy, EC-cTanpaptv 3a
GesonacHocT 1 Mpu npomsiHa Ha ypena,
KOSITO He € Ch/iacyBaHa C Hac, Tasi AeKnapauys ryby cBosTa Ba/IAHOCT.

E Declaracién de conformidad de la UE

El que subscribe Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden declara que la
presente mercancia, objeto de la presente declaracion, cumple con todas las
normas de la UE, en lo que a normas técnicas, de homologacion y de segurldad

EST ELi vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden kinnitab,

et kirjeldatud seade vastab meie poolt ringlusse viidud kujul ELi harmoniseeritud
direktiividele, ELi ohutusstandarditele ja tootega seotud standarditele.

se refiere. En caso de realizar cualquier modificacion en la p
sin nuestra previa autorizacion, esta declaracién pierde su validez.

Meiega kooskd korral seadmel kaotab see
deklaratsioon kehtivuse.

P certificado de conformidade da UE

0Os abaixo mencionados Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, por este
meio certificam que ao sair da fabrica osaparelhos abaixo mencionados estao
de acordo com as directrizes harmonizadas da UE, padrdes de seguranga

e de produtos especificos. Este certificado ficard nulo se as unidades forem
modificadas sem a nossa aprovagao.

LT Es Atitikties deklamcija

PasiraSanti firma Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden patvirtina, kad
Zemiau nurodyti prietaisai ir ju modeliai, kuriuos paleidome j apyvarta, patenkina
harmonizuotas ES direktyvas, ES saugumo standartus ir specifinius gaminio
standartus. Atlikus bet kokj prietaiso pakeitima, kuris néra suderintas su mumis,
§i deklaracija praranda galiojima.

PL Deklaracja zgodnosci Unii Europejskiej

Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden potwierdza, ze ponizej okreslone
urzadzenia w wersji oferowanej przez nas do sprzedazy spefniajg wymagania
zharmonlzowanych dyrektyw Unii Europejskiej, standardu bezpieczenstwa
Unii E j pecyficznego dla tego typu produktdw.

W przypadku zmlany urzadzenia, ktdra nie zostata z nami uzgodniona,
niniejsza deklaracja traci moc obowigzywania.

LV Es-atbilstibas deklaracija

Parakstijusies Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, Vacija apstiprina,
ka sekojo$i apzimétas iekartas, kuras més izplatam, sava izpildijuma atbilst
harmonizétajam ES direktivam, ES drosibas standartiem un produkta
specifiskajiem standartiem.

Ar misu neapstiprinatam izmainam iekarta $7 deklaracija zaudée

savu derigumu.

285



Bezeichnung der Geréte:
Description of the units:
Désignation du matériel :

Omschrijving van de apparaten:

Produktbeskrivning:
Beskrivelse af produktet:
Laitteiden nimitys:
Descrizione dei prodotti:
Descripcion de la mercancia:
Descrigé@o dos aparelhos:
Nazwa urzadzenia:

A késziilékek megnevezése:
Oznaceni pfistrojl:
Oznacenie zariadenia:
Ovopaoia TG CUOKEUNG:
Opis naprave:

Oznaka uredaja:
Descrierea articolelor:
O603HayeHve Ha ypeauTe:
Seadmete nimetus:
Prietaisy pavadinimas:
lekartu apziméjums:

Gartenpumpe
Garden Pump

Pompe de surface pour arrosage
Besproeiingspomp

Bevattningspu
Trykpumpe

mp

Puutarhapumppu
Pompa da giardino
Bomba para jardin
Bomba de Jardim
Pompa ogrodowa

Kerti szivattya

Zahradni ¢erpadio
Zahradné cerpadlo

AvTAia KfiTTou
Vrtna ¢rpalka
Vrtna pumpa

Pompa de gradina
Fpa.quHcKa nomMmna

Aiapump
Sodo siurblys
Darza siiknis

Schall-Leistungspegel:
Noise level:

Puissance acoustique :
Geluidsniveau:

Ljudniva:
Lydtryksniveau:

Melun tehotaso:

Livello rumorosita:

Nivel sonoro:

Nivel de ruido:

Poziom natezenia dZzwieku:
Zajteljesitmény szint:
Hiukova hladina vykonu:
Vykonova hladina hluku:
Eniredo woxuog rixou:
Nivo hrupa:

Razina zvu¢ne snage
Nivel de putere acustica:
HuBo Ha wyma:
Helivéimsuse tase:
Garso stiprumo lygis:
Troksnu jaudas limenis:

1732 79
1734 77
1736 75

gemessen/garantiert
measured/guaranteed
mesurée/garantie
gemeten/gegarandeerd
uppmétt/garanterad
afmalt/ garanti
mitattu/taattu
testato/garantito
medido/garantizado
medido/garantido
zmierzone/gwarantowane
mért/garantalt
naméfeno/garantovano
merana/garantovana
HeTPrBnKav/eyyunueva
izmerjeno/zagotovljeno
izmjereno/garantirano
maésurat/garantat
V3MepPEHO / rapaHT1paHo
mdodetud/ garanteeritud
iSmatuotas/garantuotas
izmeritais/ garantétais

dB (A)/82 dB (A)
dB (A)/80 dB (A)
dB (A)/79 dB (A)

Typ: Tipusok: Art.-Nr.: Cikkszam:
Type: Typ: Art. No.: Cislo artiklu:
Type : Typ: Référence : Art.:

Typ: Turnou: Art.nr.: ApiB. eidoug:
Typ: Tip: Art.nr.: Art §t.:

Type: Tipovi: Art. nr.: br. art.

Tyyppi: Tip: Tuoten:o Nr art.:

Modello: Tun: Art.: ApT. HOMeEp:
Tipo: Mudel: Art. No: Toote nr:

Tipo: Tipas: Art. no: Gaminio nr.:
Typ: Modelis: Nr artykutu: Izstr.:
4000/5 1732

5000/5 1734

6000/6 inox 1736

EU-Richtlinien: Odnyieq g EE:

EU directives: ES-smernice:

Directives européennes : EU smijernice:

EU-richtlijnen: Directive UE:

EU directiv: EC-nupekTtuu:

EU Retningslinier: ELi direktiivid:

EY-direktiivit: ES direktyvos:

Direttive UE: ES-direktivas:

Normativa UE:

Directrizes da UE: 201 1/65/EC
Dyrektywy Unii Europejskiej: 2006/95/EG
EU-iranyelvek:

Smérnice EU: 2004/108/EC
EU-Predpisy: 2000/14/EC

Anbringungsjahr der
CE-Kennzeichnung:
Year of CE marking:
Année d’apposition

du marquage CE :
Installatiejaar van de
CE-aanduiding:
Mérkningsar:
CE-Meerkningsar:
CE-merkin kiinnitysvuosi:
Anno di applicazione
della certificazione CE:
Colocacion del

distintivo CE:

Ano de marcagao pela CE:
Rok nadania
oznakowania CE:
CE-jelzés elhelyezésének
éve:

Rok umisténi znacky CE:
Rok udelenia znacky CE:
‘ETog onuatog CE:

Leto namestitve CE-
oznake:

Godina dobivanja CE
oznake:

Anul de marcare CE:
loavHa Ha nocTaesHe Ha
CE-mapkuposka:
CE-margistuse
paigaldamise aasta:
Metai, kuriais pazyméta
CE-Zenklu:
CE-markéjuma uzlik§anas
gads:

2010

Harmonisierte EN:

IEC 60335-1
IEC 60335-2-41

Hinterlegte Dokumentation:
GARDENA-

Technische Dokumentation,
M. Kugler 89079 Ulm

Deposited Documentation:
GARDENA

Technical Documentation,
M. Kugler 89079 Ulm

Dokumentation déposée:
Documentation technique
GARDENA,

M. Kugler 89079 Ulm

Konformitatsbewertungsverfahren:
Nach 2000/14/ EG Art. 14

Anhang V

Conformity Assessment Procedure:

according to 20
Annex V

00/14/EC Art.14

Procédure d’évaluation
de la conformité:

Selon 2000 /14
Annexe V

/CE art. 14

Ulm, den 25.04.2014
Uim, 25.04.2014

Fait & Ulm, le 25.04.2014
Ulm, 25-04-2014
Ulm, 2014.25.04.
Uim, 25.04.2014
Ulmissa, 25.04.2014
Ulm, 25.04.2014
Ulm, 25.04.2014
Ulm, 25.04.2014
Ulm, dnia 25.04.2014
Uim, 25.04.2014
Uim, 25.04.2014
Ulm, 25.04.2014
Ulm, 25.04.2014
Ulm, 25.04.2014
Ulm, dana 25.04.2014
Uim, 25.04.2014
¥Ynm, 25.04.2014
Uim, 25.04.2014
Ulm, 25.04.2014
Ulme, 25.04.2014

Der Bevollméchtigte
Authorised representative
Le mandataire

De gevolmachtigde
Auktoriserad representant
Autoriseret repreesentant
Valtuutettu edustaja
Persona delegata

La persona autorizada

O representante
Petnomocnik
Meghatalmazott
Zplnomocnénec
Splnomocneny

O e&0UOL0d0TNHEVOG
Pooblas¢enec
Ovlastena osoba
Conducerea tehnica
YnbaHoOMOLLEeH

Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

Ffabeoe] | o pe
R. Pompe
Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraB3e 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 —
Piso 11 - Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
ar.husqvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husqvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Consumer Products
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-90
consumer.service@
husqvarna.at

Azerbaijan

Firm Progress
a. Aliyev Str. 26A
1052 Baku

Belgium

GARDENA Belgium NV/SA
Sterrebeekstraat 163

1930 Zaventem

Phone: (+32) 27209212
Mail: info@gardena.be

Bosnia /Herzegovina
SILK TRADE d.o.0.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tesan]

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 19° andar

Séo Paulo - SP
CEP:05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

XyckeapHa Bbnrapua EOO[
Byn. ,Anppeit Nlanyes” N2 72
1799 Cochua

Ten.: (+359) 02/9753076
www.husgvarna.bg

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 9057929330
info@gardenacanada.com

Chile

Maquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330

Temuco, Chile

Avda. Valparaiso # 01466
Phone: (+56) 45 222 126
Zipcode: 4780441
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China

Husqvarna (China) Machinery
Manufacturing Co., Ltd.

No. 1355, Jia Xin Rd.,

Ma Lu Zhen, Jia Ding Dist.,
Shanghai

201801

Phone: (+86) 21 59159629
Domestic Sales
www.gardena.com.cn

Colombia

Husqvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogota, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husqgvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

SILK ADRIA d.o.o0.

Josipa Lon¢ara 3

10090 Zagreb

Phone: (+385) 1 3794 580
silk.adria@zg.t-com.hr

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 - Chodov
Bezplatnd infolinka:

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA /Husqvarna
Consumer Outdoor Products
Salgsafdelning Danmark
Box 9003

$-200 39 Malmd
info@gardena.dk

Dominican Republic
BOSQUESA, SR.L
Carretera Santiago Licey
Km.5 %

Esquina Copal II.

Santiago, Dominican Republic
Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de Agosto
Quito, Pichincha

Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husgvarna.com.ec

Estonia .
Husqvarna Eesti OU
Consumer Outdoor Products
Kesk tee 10, Aaviku kila
Rae vald

Harju maakond

75305 Estonia
kontakt.etj@husqvarna.ee

Finland

Oy Husqvarna Ab
Consumer Outdoor Products
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
info@gardena.fi

France

GARDENA France

Immeuble Exposial

9-11 allée des Pierres Mayettes
ZAC des Barbanniers, B.P. 99
-F- 92232 GENNEVILLIERS
cedex

Tél. (+33) 0140853040
service.consommateurs@
gardena.fr

Georgia

ALD Group
Beliashvili 8
1159 Tleilisi

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Greece

P. PAPADOPOULOS S.A.
92 ATHINON AVENUE
ATHENS

POST CODE 10442
GREECE

Phone: (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszég Kift.
Ezredu. 1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1 251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqvarna.hu

Iceland

O. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
00j@ojk.is

Ireland

Husqvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Italy

Husqvarna ltalia S.p.A.

Via Como 72

23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
info@gardenaitalia.it

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp
Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt

Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk Bld.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
14

7
Bishkek

Latvia

Husqgvarna Latvija
Consumer Outdoor Products
Bakuzu iela 6

LV-1024 Riga
info@husqvarna.lv
Lithuania

UAB Husqvarna Lietuva
Consumer Outdoor Products
Ateities pl. 77C

LT-52104 Kaunas
centras@husqvarna.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 401401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

GARDENA Nederland B.V.
Postbus 50176

1305 AD ALMERE

Phone: (+31) 36 521 0000
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curagao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husgvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410

support.nz@husqvarna.co.nz

Norway

GARDENA
Husqgvarna Consumer
Outdoor Products
Salgskontor Norge
Kleverveien 6

1540 Vestby
info@gardena.no

Peru

Husqvarna Pert S.A.

Jr. Ramén Cércamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext.416
juan.remuzgo@
husqvarna.com

Poland

Husqvarna

Poland Spoétka z 0.0.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 22 330 96 00
gardena@husqvarna.com.pl

Portugal

Husgvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt
Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603

Bucuresti, S1

Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia

000 , XyckBapHa“
141400, Mockosckas 061.,
r. XumKu,

ynuua JleHuHrpaackan,
snageHue 39, cTp.6
Bustec LieHTp

,XuMkn BusHec Mapk*,
nometeHne OB02_04

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovak Republic
Husqgvarna Cesko s.r.o.
Tirkova 2319/5b

14900 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Consumer Products
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-90
consumer.service@
husqgvarna.at

South Africa

Husqvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za
Spain

Husqvarna Espana S.A.
C/Basauri, n° 6

La Florida

28023 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname - South America

Sweden

Husqvarna AB
S-56182 Huskvarna
info@gardena.se

Switzerland / Schweiz
Husqgvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

GARDENA Dost Dis Ticaret
Mimessillik A.S.

Sanayi Cad. Adil Sokak
No: 1/B Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 3893939
info@gardena-dost.com.tr

Ukraine / Ykpaina

TOB «XycBapHa YkpaiHa»
Byn. BacunbkiBebka, 34,
otbic 204-

03022, Kuis

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacién Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve
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